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Aula 04: O motor da frase: verbos essenciais para criar frases 

1. O motor da frase: o verbo 

O verbo mostra ação, estado, mudança ou intenção. No alemão, em uma frase simples, o verbo 

conjugado normalmente ocupa a segunda posição. 

VERBO PORTUGUÊS USO PRINCIPAL 

sein ser, estar identidade, estado e localização 

haben ter posse e características 

machen 
ch após a, o, u e au: som de 
"ach". 

fazer 
Ich mache. 

ações e atividades 

gehen 
O h não é pronunciado; o e 
é longo. 

ir a pé, ir 
Ich gehe. 

deslocamento 

kommen vir 
Ich komme aus Brasilien. 

movimento em direção ao falante 

wohnen 
O h não é pronunciado; o o 
é longo. 

morar 
Ich wohne in Brasilien. 

residência 

arbeiten trabalhar profissão e rotina 

lernen aprender, estudar aprendizado 

sprechen 
No início da palavra, sp soa 
como "chp" e st como 
"cht". 

falar idiomas e comunicação 

brauchen precisar de necessidade 

finden achar, considerar opinião e descoberta 

geben dar, haver entrega e existência 

 

Regra de ouro: em frases declarativas (afirmativas / negativas), o verbo conjugado sempre aparece na segunda posição. 

 

Ich (posição 1) lerne (posição 2) heute Deutsch. 
Eu aprendo/estudo alemão hoje. 
eu = som aproximado de "ói". 

 



Heute (posição 1) lerne (posição 2) ich Deutsch. 
Hoje eu aprendo alemão. 

Ich esse montags Fleisch. 
Eu como carne às segundas-feiras. 

Montags esse ich Fleisch. 
Às segundas-feiras, eu como carne. 

2. Sein e haben: os dois verbos indispensáveis 

Os verbos "sein" e "haben" aparecem o tempo todo. Além de serem usados com sentido próprio, também 

ajudam a formar tempos verbais no alemão, assumindo a forma de verbos auxiliares. 

PRONOME SEIN (ser / estar) HABEN (ter) 

ich bin habe 

du bist hast 

er / sie / es ist hat 

wir sind (aprox. "zint") haben 

ihr seid (aprox. "zait") habt 

sie / Sie sind haben 

 

Ich bin müde. 

Eu estou cansado(a). 

 

Du bist sehr nett. 

Você é muito simpático(a). 

 

Wir sind zu Hause. 

Nós estamos em casa. 

 

Ich habe eine Frage. 

Eu tenho uma pergunta. 

 

Er hat zwei Kinder. 

Ele tem dois filhos. 

 

Sie haben heute Zeit. 

Eles têm tempo hoje. 

 

 



3. Verbos regulares 

Nos verbos regulares, removemos a terminação -en (ou -n) e acrescentamos uma nova terminação de 

acordo com o sujeito. 

Exemplo em português: comer: eu como, ele come, nós comemos. 

lernen = lern + -en 

PRONOME TERMINAÇÃO EXEMPLO: LERNEN 

ich (eu) -e ich lerne 

du (tu / você) -st du lernst 

er / sie / es (ele / ela / pronome 
neutro) 

-t er lernt  (ele) / sie lernt (ela) / es lernt (neutro) 

wir (nós) -en wir lernen 

ihr (vocês, informal) -t ihr lernt 

sie / Sie (eles / elas; você / vocês, 
formal) 

-en sie / Sie lernen 

 

VERBO PORTUGUÊS EXEMPLO CURTO 

arbeiten trabalhar ich arbeite 

wohnen morar du wohnst 

kaufen comprar er kauft 

fragen perguntar wir fragen 

hören ouvir ihr hört 

kochen cozinhar sie kochen 

spielen jogar, brincar, tocar um instrumento ich spiele 

suchen procurar du suchst 

 

Ich arbeite in São Paulo. 

Eu trabalho em São Paulo. 

 

Du wohnst in Berlin. 

Você mora em Berlim. 

 

Er kauft Brot. 

Ele compra pão. 

 



Wir lernen zusammen. 

Nós estudamos juntos. 

 

4. Verbos fortes 

No alemão, alguns verbos mudam a vogal da sílaba tônica ao serem conjugados no presente, para as 2ª e 

3ª pessoas do singular (du, er/sie/es). 

VERBO MUDANÇA PORTUGUÊS 

fahren a → ä ir de veículo 

essen e → i comer 

lesen e → ie ler 

sehen e → ie ver 

sprechen e → i falar 

nehmen e → i pegar, tomar 

schlafen a → ä dormir 

geben e → i dar 

treffen e → i encontrar 

helfen e → i ajudar 

 

Du fährst mit dem Bus. 

Você vai de ônibus. 

 

Er isst einen Apfel. 

Ele come uma maçã. 

 

Sie liest ein Buch. 

Ela lê um livro. 

 

Du siehst einen Film. 

Você vê um filme. 

 

Er spricht sehr gut Deutsch. 

Ele fala alemão muito bem. 

 



Das Kind schläft schon. 

A criança já está dormindo. 

 

5. Verbos separáveis 

Verbos separáveis são compostos por duas partes: um prefixo e uma parte verbal. Ao ser conjugado no 

presente (Präsens) ou no passado simples (Präteritum), o prefixo se separa do verbo e vai para o final da 

oração. 

VERBO PORTUGUÊS FRASE-BASE 

aufstehen levantar-se Ich stehe auf. 

einkaufen fazer compras Wir kaufen ein. 

anrufen telefonar Ich rufe dich an. 

mitkommen vir junto Kommst du mit? 

fernsehen assistir à televisão Er sieht fern. 

anfangen começar Der Kurs fängt an. 

zumachen fechar Sie macht die Tür zu. 

aufräumen arrumar Wir räumen auf. 

 

Estrutura: verbo conjugado na segunda posição, prefixo no final. 

 

Ich stehe jeden Tag früh auf. 

Eu me levanto cedo todos os dias. 

 

Wir kaufen am Samstag ein. 

Nós fazemos compras no sábado. 

 

Ich rufe meine Mutter an. 

Eu telefono para minha mãe. 

 

Kommst du heute mit? 

Você vem junto hoje? 

 

Der Film fängt um acht Uhr an. 

O filme começa às oito horas. 



6. Verbos modais: 

Verbos modais modificam o sentido de outro verbo. O modal fica conjugado, enquanto o outro verbo fica 

no infinitivo e vai para o final da oração. 

MODAL SENTIDO PRINCIPAL EXEMPLO 

können poder, saber fazer Ich kann schwimmen. 

müssen ter que Du musst lernen. 

wollen querer Wir wollen reisen. 

möchten (mögen) gostaria de Ich möchte bestellen. 

dürfen poder, ter permissão Darf ich fragen? 

sollen dever, recomendação Du sollst schlafen. 

 

Ich kann ein bisschen Deutsch sprechen. 

Eu consigo / posso / sei falar um pouco de alemão. 

 

Du musst heute arbeiten. 

Você precisa trabalhar hoje. 

 

Wir wollen nach Deutschland reisen. 

Nós queremos viajar para a Alemanha. 

 

Ich möchte einen Kaffee bestellen. 

Eu gostaria de pedir um café. 

 

Darf ich das Fenster öffnen? 

Posso abrir a janela? 

 

Du sollst mehr Wasser trinken. 

Você deve beber mais água. 

 


